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„ E D I N O S T " 
izhaim enkrat na dan. razun nedelj in praznikov. ob 
4. uri pop. — Naročnina znaša: za vse leto 2 4 K. 
sa pol leta 1 2 K. za četrt leta 6 K in za en mesec 
2 K — Naročnino je plačevati naprej. Na naročbe 
bre* prilužene naročnine ae upravništvo ne ozira. 

Po tobakarnah • Trsta se prodajajo posamične 
Številke po 6 stot. (3 nvć.) ; izven Trsta pa* po S st. 

Telefon številka 870. 

Edinost 
glasilo političnega društva „€dinost" za primorsko. 

V ..d i nos t i je moć l 

Oglasi 
se računajo po vrstah v petitu. Za večkratno naročilo 
s primernim popustom. Poslana, osmrtnice in 
zahvale, domaći" oelasi itd., ae računajo po pogodbi. 
— Vsi dopisi naj "se požiljajo uredništvu. Nefranko-
vani dopisi se ne surejemajo. Rokopisi ê ne vračajo. 
Naročnino, reklamacije in oglase sprejema uprav-
ništvo v ulici Mol in piooolo it . 7 ? I I . nad»tr . 
Naročnino in oglase je plačevati loco Trst. 

TJrednlAtvo in t i s k a r n a : ulica Torre Bianca 12. 

POLITIČNO DRUŠTVO „EDINOST". 
V A B I L O 

političnega društva „čdinost" 
ki bo 

v ponedeljek 2. novembra 1903. 

ob 4. uri popoludne 

v dvorani „Narodnega domau 

v Sv. Ivanu 
D X E V X I R E I ) : 

1. Nagovor predsednika. 
2. Porodilo tajnika. 
3 . Poročilo blagajnika. 
4 . Volitev novega odbora. 
o . Eventuelnosti . 
Na obilno udeležbo vabi 

O D B O R . 

Avstrijski problem. 
VII . 

Najprvo moramo opozoriti tiskovne po-
greške v včerajšnjem članku. Grof Taaife 
mrtev že dlje časa, je umevno, da ni pred-
ložil svoje volilne reforme dne 10. oktobra 
1903, kakor stoji v nekolikih iztisih našega 
omenjenega izdanja, ampak dne 10. oktobra 
1893. 

Po grefu Taeffe-u predlagana volilna 
reforma se ni segala do splošne in jednake 
volilne pravice. S to reformo bi se ne bil 
še odprav.1 princip zastopstva :nteresov, na 
katerega podrtavi je zasnovan sedanji volilni 
red. Veieposestvu in skupini trgovskih in 
obrtnih zbornic bi tudi po Taatf'e-jevi reformi 
ostali prihranjeni mandati. Istotako bi ostale 
nadalje kurije meBt in kmečkih občin in šte-
vilo mandatov teh kurij bi se ne bilo pomno-
žilo. R a z š i r i l a b i s e b i l a p a v o -
l i l n a p r a v i c a , to j e : gref Taalfe je 
hotel pripomoči do volilne pravice tisočem 
dižavljano*7, katerim je bilo do tedaj vzkra-
eeno to najviše in najvažneje politično pravo. 
Ali tudi temu razširjenju volilne pravice so 
bilo stavljene meje, to j e : stavljeni so mu 
bili nekateri pogoji. Grcf Tafctfj je hotel 
pripoznati volilno pravico vsem, ne glede na 
to, da li plačujejo kake davke, ki so : ali 
stali pred sovražnikom, ali so bili podčast-
niki, ali morejo dokazati, da so vešči čitanju 
in pranju, a i pa morejo dokazati s poselsko 
ali deiavsso knjižico, da so v stalnem delu 
• kasem določenem poklicu. 

Jasno je torej, da volilna reforma, ka-
kor jo je predlagal grof Taaife, ni nikakor 
še idejal s c jalne demokracije. To pa že zato 
ne, ker je hotel pridržati princip zastopstva 
interesov, kar je nezdružljivo z zahtevo so-
cijalne demokracije in drugih demokratičnih 
skupin po sploŠDem in jednakem volilnem 
pravu. Ali to treba priznati Taafte-jevetnu 
načrtu, da je težil po izdatnem razširjenju 
volilne pravice, da bi bil v veliko pomnožil 
vrste onih, ki bi mogli sodelovati na volitvah 
in svojim glasom vplivati na sestavo central-
nega parlamenta. Izdaten korak bi bil to, za 
kateri se je bil odločil grof Taaffe na večer 
svojega življenja. Korak na potu do moderni-
ziranja veljavnega volilnega reda za avstrij-
ski parlament. Temu bi bila posledica ta, da 
bi se dunajski parlament populariziral, to je, 
da bi postal slika in torišče živih sil, ki de-
lujejo v državi. 

Ali zgodilo Be je, kar napolnjuje žalostno 
stran v zgodovini ustavnega življenja v Av-
striji : gr«. f Ta&tfe je ponesrečil s svojim na* 
črtom za volilno preosnovo. Radi čina, ki je 
bil res državniški, radi predloge, s katero je 
pokazal, da ima bistro oko, ki vidi v bo-
dočnost, da mu je pogled b ster za potrebe 
in duh sedanjih dob, in s katero je hotel 
nastopiti pot, p o k a t e r i j e d i n i m o r e 
p r i t i d o p r a v e , r e s n i č n e i n — 
v s p e š n e r e š i t v e a v s t r i j s k e g a 
p r o b l e m a : radi te predkge je — padel. 
Na večer svojega življenja je prišel se svojo 
volilno preosnovo, a ta je provzročil njegov 
politični padec pred fizično Bmrtjo. Po našem 
uverjenju pomenja padec grofa Taatfeja, ozi-
roma ponesrečenje njegovega Dačrta za volilno 
preosnovo nesrečo za državo. Da je vspel, 
bila bi — če tudi ne v polni meri — pa 
vsaj po velikem delu odpravljena zapreka, ki 
dela naš parlament nesposobnim za rešerje 
avstrijskega problema in ki je v tem, da je 
ta parlament — parlament privilegijev, na-
rodnih, gospodarskih in socijalnih. Tudi po 
načrtu grofa TatUe-ja bi sesiava parlamenta 
še vedno slonela tudi na privilegijih, ali 
podstava bi se mu bila razširila v toliko, da 
ne bi dominirali v njem privilegiratci, kakor 
dominirajo sedaj, in katerim na vse zadnje 
tudi ni zameriti toliko, ako sami nočejo pri-
pcmoSi v to, da bi izgubili svoje privilegije: 
posamične kaBte svoje Btano^ske, a nemško 
pleme svoje nacijonalne privilegije. 

S 
v 
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Ženska tridesetih let. 
Francoski spisal: H o n o r e d e B a l z a c . 

Poslovenil K. Z. 
III. 

V t r i d e s e t e m l e t u . 

»Ljubezen Be ravna po vsakem stoletju. 
Sedaj, leta 1822 je doktrinama. Mtsto da se 
ta že, kakor nekdaj v dejanju, se o njej 
razpravlja, pogovarja ter se prinaša v pogo-
vor na tribuno. Zensse so prišle do trojnih 
sredstev : najprej dvomijo o naši ljubezni ter 
nam odrešujejo možnost, da bi istotako 
ljubili, kakor oae. Koketnost ! Čisto izziva-
nje, ki mi je je vrgla nocojšnji večer mar-
kiza v obraz. Potem se delajo jako nesrečne 
da vzbujajo našo naravno plemenitost in našđ 
aamoljubje. Ali ne aska to mlademu člo 
veku, če tolaži tako imenitno nesreČaico ? 
Slednje goje pravu hrepenenje po devištvu ! 

Rt-ferat dra. O tokar j a K vb ar a o justičnih raz 
merah v Primorju. 

Kakor povsodi po slovenski domovini, 
tako ne moremo tudi na Primorskem mi 
Slovani priti v justični upravi do popoinega 
pripoznanja naših narodnih pravic; deloma 

radi pomanjkanja jasnih določeb v jezikov-
nem oziru, deloma pa tudi radi naše laBtne 
šibkosti nasproti našim narodnim nasprotni-
kom in nasproti znanemu, neprijaznemu duhu 
naše birokracije. Izkustvo nas uči, da celo v ju-
stični upravi velja vsaj v jezikovnem oziru znano 
nemško načelo : »Macht, geht vor Recht«. Ne-
pobitna resnica je namreč, da tudi v pravo-
sodstvu močnejši in inteligentnejši usiljuje 
ukljub vsem nasprotnim zakonitim določbam 
šibkejšemu svoj jezik. 

Najboljši dokaz za to imamo v Istri, 
kjer «e skoro na vseh sodiščih, ukljub do-
ločbi §§ 163. in 198. kaz. prav. r., ukljub 
ministerijalnemu ukazu od 15. marca 1862., 
št. 865. in od 27. maja 1886, št. 2668. ter 
ukaza višega deželnega sodišča tržaškega od 
22. nov. 1886., v zaameh določbi člena 19. 
drž. osn. zak. od 21. deo. 1867. L, ter v za-
smeh javnosti in neposrednosti vsega našega 
sodnega postopanja vsi kazenski in civilni 
zapisniki, v prepirnih in neprepirnih stvareh, 
z obtoženci, pričami in strankami, sestavljajo 
edino le v laškem jeziku, akoravno večina 
istih ne umeje ni besedice laški in gotovo 
ne one »toskanščine«, v kateri se sestavljajo 

i zapisniki. 
Izkustvo pa nas uči tudi, da je v pra-

šanju sodnih jezikov sila ra»mer močnejša, 
nego cel<5 jaBni in pozitivni zakoni in moč-
nejša, nego razsodbe najviših sodnih instan-
cij. To nam potrjuje na pr. usoda dvornega 
dekreta od 26. marca 1787., s katerim Be je 
hotelo za naše Primorsko v treh letih odpra-
viti laško uredovanje in n a d o m e s t i t i 
ga z n e m š k i m . A že po 3 letih se je 
morala centralna vlada prepričati, da so raz-
mere močnejše, nego njena germanizatorična 
volja in je zato svoj prejšnji ukaz preklicala 
z dvornim dekretom od 29. apr. 1790. — 
A tudi nam Slovencem sta le sila razmer in 
naše, sicer skromno, a vendar neprestano na-
raščanje narodne inteligence, zlasti pomnože-
vanje števila slovenskih in hrvatskih pravni-
kov, pripomogla do tistih vspehov na potu 
do jezikovne enakopravnosti, ki jih lahko v 
zadnjih letih zabelježujemo, in to ukljub 
vsej neprijaznosti administrativnih in pravo-
sodnih oblasti. 

Le na kratko hočem omeniti, da je še 1. 
1881. najviše sodišče v svoji odločbi od 11. 
jan. 1881., št. 2. izreklo načelo, da je via-
gaDje slovenskih tožeb na c. kr. trgovinsko 
in pomorsko sodnijo v Trstu nedopustno, 
kakor je bilo ). 1866. tudi za Gorico izja-
vilo nedopustno vlaganje slovenskih tožeb na 
tamošnjem jc. kr. okrajnem sodišču. Ze 1. 
1889. pa je više sodišče tržaško v neki 
pravdi, v kateri je gospod dr. Tavčar vložil 
v Trstu slovensko tožbo, izreklo, da r a b a 
B l o v e n š č i n e p r e d t r ž a š k i m s o -
d i š č e m n e n a s p r o t u j e d o l o č b i 
§ 13. o. s. r. T e m u n a z o r u g l e d e 

Gotovo je mislila, da jo smatram še za po-
polno novinko. Moja iskrenost postane lahko 
izborna spekulacija. 

Toda nekega dne, ko je bil izerpil vse 
svoje nezaupljive misli, se je vprašal, je li 
markiza odkritosrčna, se-li daje tako velika 
bolest hlin.ti, in čemu neki hlini udanost? 
Živela je v tihi samoti in tiho je tešila svojo 
b6l, katero je dala komaj slutiti z bolj ali 
manje prisiljenim glasom kake opombe. Od-
sihdob se je jel Karol de Vandenesse živo 
zanimati za gospo d' Aiglemont. In če je 
hitel ob uri, določeni po molčečem nagibu, 
na navadni sestanek, ki je bil postal potre* 
ben jednemu kakor drugemu, je našel Van-
denesse svojo ljubimko bolj spretno, nego 
prekanjeno, in njegova zadnja beseda ie bila: 
»Gotovo, ta ženska je jako spretna!« Vsto-
pivši je zagledal markizo v naslonjaču v 
njeni najljnbši legi, legi polni otožnosti ; ne 
zganivši se je privzdignila k njemu oči ter 
zrla v njega pogledom, podobnim smehljaju. 
Gospa d'Aiglemont je izražala zaupanje, re-

snično prijateljstvo, a ne ljubezni. Karol je 
sel in ni mogel povedati ničesar. Prešinjalo 
ga je čutstvo, ki nima imena. 

»Kaj vendar imate?« ga je vprašala 
s čutno. 

>Nič . . . . In vendar«, je rekel, »mi-
slim na nekaj, s čemer se vi še niste ba-
vili.« 

»Kaj je to?« 
>. . . . Kongres je končan.« 
»Ej, Vi bi torej morali na kongres?« 

je odvrnila. 
Določeni odgovor je bil najzgovornejše 

in uajnežnejše vseh pojasnil; toda Karol ga 
ni dal. Poteze gospe d' Aiglemont so pričale 
o iskrenem prijateljstvu, ki uničuje vse na-
klepe nečimurnosti, vse upe ljubezni in vse 
diplomatiške nezaupljivosti ; ona ni vedela, 
vsaj videlo se je, kakor bi ona nikakor ne 
hotela vedeti, da jo l jubi; in ko se je Karol 
ves zmeden zbiral, si je moral priznati, da 
ni bil ničesar storil, ničesar rekel, kar bi 
dajalo tej ženski pravico misliti nanj. Ta 

s l o v e n s k e ra z s o d b e v i s t i p r a v d i 
j e p r i t r d i l o t u d i n a j v i š e s o -

d i š č e . 

Kaj pa je provzročilo to spremembo 
v nazorih naših viših in najviših sodnih in-
stanoij ? 

Člen 19. drž. osn. zak. gotovo ne, kajti 
isti je bil v veljavi tudi že pred prej ome-
njeno razsodbo iz 1. 1881. (Mimogredč orne-
njam, da je istega leta 1881. najviše sodišče 
cek> glede Kranjske, v znani kamniški pravdi 
radi motenja posesti, bilo izreklo, da Bloven-
sčina ni jezik, ki bi bil na Kranjskem v de-
želi navaden jezik v smislu § 13. obč. e. r.) 
Spremenjenega prepričanja niso navdahnile 
višim instanoijam niti ministerijalne naredbe, 
kajti ministerijalni ukaz od 1886. 1. se je 
nanašal skoro izključno le na kazenske 
pravde, a Pražakov ukaz od leta 1882. je 
veljal le za graško više sodišSe. D o o m e -
n j e n e g a p r e o b r a t a j e p r i š 1 o 1 e 
v s l e d e n e r g i č n e g a n a s t o p a n j a 
a l o v e n s k i h s t r a n k i n n j i h o v i h 
p r a v n i h in p o l i t i č n i h z a s t o p n i -
k o v , i z 1 a B t i pa v s l e d u v e d e n j a 
s l o v e n k e g a j e z i k a v s o d n o prakso 
p o z n a č a j n i h s l o v e n s k i h s o d -
n i k i h , n j i m n a č e l u p o g. d v o r -
n e m s v e t n i k u T r n o v c u . 

(Pride še.) 

Politični pregled. 
V Trstu. 29. oktobra 1903. 

Kje bodi sedež deželnemu zboru 
istrskemu ? Za slavno več no v d e ž e l -
n e m z b o r u i s t r s k e m BO prišli malce 
topli časi. Razun odločnega nastopa hrvatsko-
slovenske manjšine jih še neko drugo važno 
vprašanje vznemirja in — razdvaja. To vpra-
šanje, radi katerega pritiska na nje tudi 
državna oblast, j e : kje naj se stalno name-
stijo deželni zbor, deželni odbor in deželni 
uradi. To je kočljivo vprašanje za italijanske 
poslance; če hočejo ustreči na eno stran, je 
zamera na drugi. Kdor hoče ustreči Puljcem, 
se zamerja Porečanom in Koprcem; kdor je 
za Poreč, se zamerja Puljcem in Koprčanom, 
a kdor je za Koper, se ne prikuplja Poreea-
nom in Puljcem. Gospodje se sučejo mej 
tremi ognji. Iriasti mora biti neprijetno g. 
Rizziju. On je star aspirant na mesto dežel-
nega glavarja. Iz tega vzroka in iz razlogov 
lokalno-puljskega patrijotizma mora biti ta 
ambieijozni gospod za Pulj. Ali dež. glavar 
potrebuje tudi zaupanje in soglasje z večino. 
T a p a j e p r o t i P u 1 j u. Tako je gosp. 

Rizzi v mučnem položaju. 
V italijanskih listih čitamo, da se je ve-

čina deželnega zbora bavila z vprašanjem 
premeščenja deželnega zbora v Pulj. Z 1 -
p r o t i 7 g l a s o m s o s k l e n i l i p o -
s k u s i t i v s e m o ž n o , d a s e b o d e ž . 

večer je dobil gospod de Vandeneese mar-
kizo tako, kakoršnaje bila vedno: priprosto 
in ljubeznjivo, resnično v svoji bolesti, srečao, 
da ima prijatelja, ponosno, da je našla srce, 
ki je znalo umevati njeno srce; preko tega 
ni uhajala, in si ni m o g l a misliti, da je možno 
očarati koga v drugo; toda spoznala je bila 
ljubezen, ki jo je še hranila krvavečo na 
dnu svojega srca; ni si domnevala, da bi 
mogla sreča v drugič upijaniti žensko; kajti 
verovala ni samo v duha, temveč tudi v 
dušo, in zanjo ni bila ljubezen nič očarajo-
čega, pač pa jej je dopušSala plemenite vab-
ljivosti. V tem hipu je Karol zopet pomladei, 
premagal ga je čar tako vzvišenega značaja 
in hotel je izvedeti vse tajnoBti tega bolj po 
naključju, nego po krivdi ovenelega življe-
nja. GoBpa d' Aiglemont je enim samim po-
gledom pogledala svojega prijatelja, prose čega 
pojasnila glede njene naraščajoče bolesti, fci 
je izlila na njeno lepoto vse harmonije ža-
losti ; toda ta globoki pogled je bil podoben 
pečatu slovesne pogodbe. (Pride še.) 



v P o -
Poreču. 

LamsdorfT se je mudil pri Loubetu 25 minut, 
ko mu je izročil rečeno pismo. Francoski 
listi povdarjajo, da je grof LamBdortf* po 
razgovoru z francoskim ministrom za vnanje 
stvari uverjenja, d a F r a n c i j a o s t a j a 
z v e s t a z v e z i z R u s i j o . 

Tržaške vesti. 
Zadnje tržaške občinske velitve — 

nezakonite ! Upravno sodišče na Dunaju 
izreklo je včeraj o stvari zadnjih občinskih 
volitev v Trstu razsodbo, ki je vso tržaško 
židovsko kamoro gotovo pahnila v največjo 
zmešnjavo in obup. "Razsodba se glasi: »Na-
padani sklep tržaškega mestnega sveta se 
razveljavlja kakor neutemeljen v zakonih«. 

Dr. Gino Dompieri je bil namreč svoje-
časno rekuriral na mestni svet proti veljav-
nosti zadnj'h občinskih volitev in je Bvoj 
rekurz opiral na sledeče točke: 1. Da se je 
z i z postavljenje m volilnih listin samo v ma-
gistratni palači, kršilo statut, ki zahteva, da 

državi neverjetnosti, bi smatrali za gotovo, da | s e v o m M ^ i e p 0 B t a v i j 0 v V 9 e h okrajih. 2. 
ee izvede ta program. Tako pa: Bog vedi, 
kako pride! 

z b o r v b o d o č e s k l i c e v a l 
r e č in da deželni uradi ostanejo i 
A dotlej, dokler ne bo rešeno to vprašanje, 
naj se deželni zbor sklicuje v Koper. Za ta 
predle g- je glasovalo — kakor rečeno — 12 
poslancev, proti pa 7. Med temi poslednjimi 
sta bila odhajajoči glavar Campitelli in pri-
hajajoči dež. glavar R i z z i. Dva poslanca 
sta manjkala. 

Kdo zmega, ali stališče večine ali ono 
manjšine — o tem je težko ugibati v taki 
državi neverjetnosti, kakorenja je naša avstrij-
ska država. Zanimalo pa bo morda koga, 
ako povemo, da je bila svojedobno izišla 
brošura, (čije avtorstvo se je pr*pisovalo po-
kojnemu poveljniku vojne mornarice baronu 
Sternecku), k i s e j e s m a t r a l a p r o -
g r a m o m d u n a j s k i h o d l o č i l n i h 
k r o g o v i n k i j e z a h t e v a l a , n a j 
e e a v t o n o m n a , s o d n a i r* c e r -
k v e n a v r h n a u p r a v a z d r u ž i j o v 
P u 1 j u. Će bi ae bili, kakor amo, žal, v 

Da se o tem izpostavljenju list ni obvestilo 
vseh hišnih posestnikov, kakor tudi določa 
statut. 3. Da se ni držalo termina 14 dnij, 
kateri mora glasom štatuta preteči od zadnje 
spremembe v volilni listi do dneva volitev. 
4. Da se tudi dneva volitev ni sporočilo hi-
šnim posestnikom. 

Ta rekurz je večina mestnega sveta 
svojeČasno odklonila in proti temu sklepu je 
dr. Gino Dompieri rekuriral na upravno so-
dišče, ki je — kakor omenjeno — na vče-
rajšnjej razpravi razveljavilo sklep tržaškega 
mestnega sveta in dalo tako prav rekurentu 
dr. Gino Dompieriju, ki trdi, da so zadnje 

v Trstu nezakonite in ne-

Iz deželnih zborov. V d e ž e l n e m 
z b o r u n i ž e - a v s t r i j s k e m je bila 
predložena interpelacija na dež. odbor radi 
poskusov na živih živalih na oddelku dunaj-
ske norišnice in na prvi porodniški kliniki na 
Dunaju. Deželni odbornik Steiner je izvajal, 
da deželni odbor ni sovražnik znanosti, am-
pak da povspešuje isto najizdatneje, ali na-
stopa proti poskusom, katerim namen je le 
reklama. Govornik je obžaloval, da ee resni 
krogi dajejo zavajati ter je zahvalil rektorja 
-na njega objektivnosti. V svojem odgovoru 
na gori omenjeno interpelacijo je opisoval go- o b f i a a k e v o i i t v e 

vornik saniiarne nepriličnosti na porodniški v e j j m v n e 

kliniki, ki navstajajo po hranjenju živali *a Včerajšnja obravnava o tem Dompieri-; 
pokuse. Govornik se je zavaroval pred oči- j e v e m r e k u r z u p r i$ e la je ob 11. uri in tri« 
tanjem kakega sovražtva do zdravnikov. Na g e t r t z j u t r a j predsedoval je marki Bacque-
to je zbornica vsprejela v vseh treh čitanjih c h e m . g e n a t m B e s t a v l j a i i dvorni svetniki 
občinski volilni red za Dunaj. Buecher, Schuster i a Malner, poročevalec je j 

Kriza na Ogrskem Sincči se je v i,il dvorni svetnik Falser; rekurz je dr. , 
Budimpešti vršila konferenca liberalne stranke QjQO Dompiri zastopal osebno ; tržaško ob-
v katerej se je prečital vojaški program od- ~jino j,a odvetnik dr. Buifulini. 
seka devetorice; isti zahteva spremembo ar- y SVOjem pismenem, po predsedniku dr. 
madnih znakov v smislu duvalizma, rabo Venezianu {'predloženem edgovoru na Dom-
madjarskega jezika v vojaikem kazenskem pjerijev rekurz, se tržaška občina v glavnem 
postopan u, odločevaoje o olajšavah glede 0 pi r a n a trditev, da mestni svet je ob jed- f 

izvrševanja vojaške B.užbe, je poveriti hon- n e m t udi deželni zbor in da vsled tega 
vedskemu ministerstvu , uporabljanje ma- U p r a v D t , sodišče ni kompetentno soditi o ve-
djarskih lastnikov v ogrskih regimentih, i j a v n o a t i a]i neveljavnosti volitev, ker le raz-
vzgajanje častnikov v madjarskem jeziku, s o i a D ; e o veljavnosti občinskih volitev spada 
določenje mirovnega prezenenega stanja, kon- v kompetenco upravnega sodišča. Nadalje 
tigentiranja in nadomestne reserve, sprememba t U ( j j odgovor, da volilne liste sicer res nieo 
triletnega službovanja. Na koncu sledi izjava, b j i e tožene , kaker zahteva štatut, ali da se 
da spada določitev armadnega jezika v pra- , e E a drug in še boljši način poskrbelo publi 
vice veličanstva, liberalna stranka pa ne teto volilnih listin s tem, da so se iste ti-
vsprejema v svoj program vprašanja o po- aka i e jn razširile po vsej občini. Kar se tiče 
veljnem in službenem jez ku. opuščenega obveščenja hišnih posestnikov o 

Grof T i s z a je utemeljeval spremembo jzl0ženiu volilnih listin, izgovarja se dr. Ve-
tega programa in s J mu njegovi ožji pristaši n e z i a n v odgovoru tržaške občine na to, da 
burno pritrjevali. Govornik je predlagal, Daj ^ bili volilci o idoženju volilnih listin ob-
se opusti zahtevo, da se znanje madjarskega v £šg e n i potom plakatiranja in objavljenja v 
jezika postavi kakor pogoj za dosego častni- 5a8njkih. Na jednak način se opravičuje tudi 
škega patenta. opuščeno obveščene hišnih posestnikov o 

Na to je govoril grof A p p o n v i , ki dnevu volitev. Kar se t ;če nedržanja 14 
je nasprotoval razn;m točkam programa tudi dnevnega termina, izgovarja se občina, da je 
posl. I v a n k a je napadal program odseka m e d zadnjimi spremembami volilnih list III. 
devetorice, posl. S z e l i pa je brani stališče in I. razreda — ki so se dogodile v seji 
grofa Tisze. 

Vsled nastopa grofa Apponvija v tej 
konferenci, eoii se, da njegova skupina iz-
stopi iz liberalne stranke. 

Koreapondenčna pisarna poroča po bu-
dimpeštanskih listah, da Tisza bržkone ob-

mestnega sveta due 1. aprila t. 1. — in med 
volitvami v teh jrazredh preteklo 14 dni, v 
listi IV . razreda pa da se v omenjenej seji 
ni dogodila nikaka sprememba. Sicer pa da 
mestni svet tudi za eventuelno resnično kr-
šenje tega termina ne bi bil odgovoren, ker 

drži v novem kabinetu finančnega ministra I j e dneve volitev določ.lo nameetništvo. 
Lukacsa, pravosodnega miniBLra dr. Plosza 
in honvedskega ministra Kolosvarvja. Mini-
ster za notranje stvari postane bržkone Hie-
ronvmi, za nauk in bogcčistje pl. Berzevizcv, 
za poljedelstvo grof Szechenvi ali pa grof 
Mailath. 

Dogodki na Balkana. Turčija ostaja 
zvesta svoji stari dvoumni taktiki. Z ene 
strani se delajo mogočneži v Carigradu, kakor 
da najresneje uvažujejo reformne predloge 
Rusije in Avstro-Ogrske, z druge strani pa 
razširjajo vesti o odporu, ki ga je pričako-
vati od strani mohamedanskega prebivalstva 
proti zahtevam Rusije in Avstro Ogrske. Ta 
odpor, ki ga — to se lahko reCe — razkričava in 
kolikor je resnice na njem, tudi neti turška 
vlada sama, &aj jej služi potem v pretvezo, 
da nič ne stori ? To je stara taktika Turčije. 
Koliko časa še se bodo sgnat*rne vlaati 
dajale za nos voditi od te turške taktike ? ! 

Grof L&midorff v Parizu Brco-
javna poročila iz Pariza javljajo, da je ruski 
minister za vnanje stvari donesel eeboj tudi 
ročno pismo carja do predsednika republike. 

Na t9 pripombe je na vcerajšnjej obrav-
navi pred upravnim sodiščem odgovarjal dr. 
G i n o D o m p i e r i , da je mestni svet tr-
žaški v prvi vrsti občinski zastop in da je 
kakor tak, ne pa v lastnosti deželnega zbora, 
reševal volilne rekurze. Vsled tega je upravno 
sodišče kompetentno razsojati o njegovem 
rekurzu. Kar se tiče drugačnega načina pu-
bliciranja volilnih listin, nego je določeno v 
štatutu in izgovarjanju občine, da ee je že 
več desetletij tako postopalo, odgovarjal je 
dr. Dompieri, da to prav nič ne opravičuje 
š) nadalnjega kršenja štatuta in da ako se 
proti temu do sedaj ni še ničesar zgodilo, je 
naravno, ker se do sedaj ni nihče proti temu 
pritožil. Sicer pa da se magistrat niti o raz-
š'rje vanj u tiskanih volilnih listin ni držal 14 
dnevnega termina, marveč je istega skoraj za 
polovico in deloma še več skrajšal. Ako je 
potrebna r<fjrma zastarelih štatutnih določil, 
zgoditi se mora iBta zakonitim potom in ne 
samovoljno od magistrata. Kar sa tiče izgo-
varjanja, da občina ni kriva na kršenju 14 
dnevnega termina, marveč nameetništvo, od-

govarjal je dr. Dompieri, da on ni nikogar 
dolžil, marveč, da je le trdil in trdi, da so 
volitve nezakonite in neveljavne. To da je 
pri poznalo tudi ministerstvo za noti anje stvari 
v odgovoru na njegov, Dompierijev rekurz, 
sklicuje se na § 52. mestnega štatuta. 

Zastopnik tržaške občine, odvetnik dr. 
B u f f u l i n i se je v svojem odgovoru opi-
ral na argumente v pisanem Venezianovem 
odgovoru. 

Predsednik Bacquehem je v ustmenej 
motivaciji, zgoraj navedene razsodbe, izjavil, 
da se upravno sodišče smatra kompentnim 
razsojati v tej zadevi, ker mestni svet, ozi-
roma delegacija moreta kakor deželni zbor 
oziroma deželni odbor funkcijonirati še le 
tedaj, ko sta konstituirana in funkcijonirata 
že kakor mestni svet in delegacija. Sklepanje 
o volilnih rekurzih da spada v področje 
mestnega sveta. Tudi kar se tiče načina 
publikacije volilnih listin si je upravno so-
dišče osvojilo argumentacijo dr. Dompierija 
in menilo, da je magistratu svobodno tiskati 
in na druge načine razširjevati publiciteto 
volilnih listin, predvsem pa da mora izvršiti 
v štatutu zahtevane predpise. 

Upravno sodišče je torej zadnje občin 
ske volitve v Trstu proglasilo za neveljavne 
in nezakonite. Dolžnost vlade je sedaj, da to 
razsodbo upošteva in izvaja iz nje zahtevane 
konsekvence. Ako vlada tega ne stori imeli 
bodemo jeden nepobiten dokaz več, da je 
Bama vlada tista, ki vzdržuje in heče vzdr-
ževati nadvladje židovsko-italijanske kamo-
ristične in — irredentistične stranke v 
Trstu, dočim bi gotovo prišli v Trstu na 
površje patrijotični življi, ako bi jih vlada 
— avstrijska ne tiščala ob tla. Mi nismo 
animozni proti vladajoče) etranki radi tega, 
ker je ista irredentistična, o ne, ali vedno 
bomo najodločnejše nastopali proti absurdno-
sti, da vlada vzdržuje in redi v Trstu irre-
dentistiČno stranko samo radi tega, da more 
z njeno pomočjo zatirati tukajšnji slovenski 
živelj. Ako bi imela irredentistična stranka 
med tržaškim prebivalstvo m toliko zaslombe, 
da bi lahko brez vladne moči zmagovala, ne 
imeli bi proti njej ničesar, ali sramotno je 
toliKo za vlado, kolikor za irredento, da po-
trebujeti mejsebi.jne moči. Sedaj je prišel 
trenotek, ko zada vlada lahko smrtni udaree 
irredenti ! Da vidimo, da li ima res še kaj 
rednosti in odločnosti! 

Razsodba o tržaških volitvah in nje 
pomen. Kakor smo poročali na drugem 
mestu, je upravno sodišče na pritožbo dr. 
Gina Dompierija na včerajšnji razpravi raz-
sodilo, da je izpodbijan sklep mestnega sveta 
tržaškega uničen kakor neutemeljen v zakonu, 
t. j . sklep, B katerim je mestni svet potrdil 
pravilnost in zakonitost volilnega akta kakor 
takega. Pri tem se je upravno sodišče ome-
jilo, ne glede na trjene druge nezakonitosti, 
samo na vprašanje načina objavljenja razpisa 
volitev in na vprašanje roka 14 dnij, kateri 
mora preteči od zadnjih sprememb v volilnih 
listah do volitev samih ter je isto sodišče 
izrecno izreklo, da ozirom na konstatirane 
pomanjkljivosti v tem pripravljalnem volil-
nem postopanju odpada potreba se pečati z 
drugimi točkami pritožbe. 

Po § 6. zakona od 22. oktobra 1875. 
št. 36, s katerim je ustanovljena inštitucija 
upravnega sodišča in določen delokrog iatega, 
ima upravno sodišče, ako je našlo, da se ni 
oziralo na fcitstvene formalnosti administra-
tivnega postopanja, dvigniti izpodbijano od-
ločbo ali odredbo radi pomanjkljivega posto-
panja ter zavrniti stvar na upravno oblast, 
katera ima pomanjkljivosti odpraviti in potem 
izdati novo odločbo ali naredbo. 

Po § 7. istega zakona pa ima upravno 
sodišče, ako je našlo, da je pritožha opravi-
čena, dvigniti izpodbijano odločbo ali na 
redbo kakor neopravičeno, navedši vzroke. 
Upravne oblasti so dolžne ukreniti v stvari 
nadaljne odredbe, pri čemer 30 vezane na 
pravno mnenje, iz katerega je izhajalo upravno 
sodišče V svoji razsodbi. Nam danes še ni 
znano, ker nimamo oesedila razsodbe iz raz-
logov iste pred sabo, na podlagi katerega 
teh §§ je upravno sodišče izreklo, da je Bklep 
mestnega sveta o pravilnosti in zakonitosti 
volitev nezakonit, toliko pa je jasno in ne-
pobitno, da je sklep mestnega sveta, kateri 
je potrdil pravilnost in zakonitost volitev, 
izrečen kakor nezakonit, z drugimi besedami: 
da smo z včerajšnjo razsodbo prišli v stadi-
jum, v katerem smo se nahajali pred dotičnim 
sklepom mestnega sveta. 

Ves volilni akt je torej z včerajšnjim 
dnem p o s t a l n e z a k o n i t ter ne pre-
ostaje upravni oblasti t. j . namesfcništvu dru-

gega, nego da izvaja iz tega zakonite in lo-
gične konsekvence in te so v prvi vrati 
neveljavnost vseh aktov, ki so se vršil: po 
tem nezakonitem sklepu in to BO V prvi vrsti 
volitev župana, podžupanov, delegacije, ko-
misij itd. 

Ker se pa ne da zakonitosti prejšnjega 
volilnega postopanja vec popraviti, ne da bi 
se na novo razpisale volitve ter ne da bi 
se vršile vse formalitete, radi nevršenja ka-
terih je upravno sodišče izreklo omenjeni 
sklep kakor nezakonit, ne preostaja drugega, 
nego da upravna oblast uniči iz vsega za-
četka nezakonit volilni akt ter da razpiše 
nove volitve, pri katerih ee bo moralo 
strogo izvrševati po štatutu predpisane for-
malnosti. 

Ako se to zgodi, in to se mora zgoditi, 
ako se noče zakon naravnoat ignorirati, pri-
demo v Trstu v položaj, katerega še nismo 
imeli do sedaj. 

Po § 66. mestnega štatuta ima delegacija, 
ako se ima vršiti nova volitev, potovati še 
toliko časa, dokler ni izvolil nov mestni Bvet 
novo delegacijo ter ima po § 121 istega šta-
tuta med tem časom pravico v nujnih in 
neodložljivih občinskih stvareh, ukreniti one 
naredbe, ki so po štatutu pridržane mestnemu 
svetu, katere naredbe pa mora vsakokrati 
potrditi namestnik. Po § 50. štatuta je pa 
istodobno, ko se je sestal novi mestni svet, 
razpuščen prejšnji mestni svet. Kei torej 
prejšnji mestni svet in prejšnja mestna dele-
gacija n e o b s t o j i ta v e č , in ker je se 
danji mestni svet n e z a k o n i t o i z v o -
l j e n , vsled česar niso nikdar zakonito na v 
stale in tudi ne morejo zakonito obstajati ter 
se nadaljevati Djegove funkcije, in tudi ne 
funkcije od njega nezakonito izvoljene dele-
gac j e : Btojimo pred pravno zanimivim slu-
čajem, da ne more nobena mestna delegacija 
po3lovati od pričakovanega razpuščenja mest-
nega sveta do zakonitega konstituiranja no-
vega zastopa, ali z drugimi besedami, da v 
slučaju razpuščenja ne bi imeli avtonomnega 
organa, kateri bi vodil volitve in provizorično 
skrbel za občinsko upravo. 

V l a d a pride torej v prijeten, ali morda 
nepti jeten je j položaj , d a b o m o r a l a 
i m e n o v a t i k o m i s a r j a , k i n a j i z -
v e d e v o i i t v e . 

» P i c c o l o c naj le zatajuje pomen te raz-
sodbe , naj Be le tolaži s tem, da ta razsodba 
ne b o imela praktičnih pooledic, ter naj se 
le tolaži s tem, da j e upravno sodišče razso -
di lo le o neznatnih formalnih pogreškah ! 
N a m pa zadostuje za pravo ocen jevanje raz-
sodbe upravnega sodišča izrek istega sodišča, 
d a n i s m a t r a l o z a p o t r e b n o p e -
č a t i s e z d r u g i m i t o č k a m i p r i -
t o ž b e i z t e g a e d i n e g a r a z l o g a , 

da je izpodbijani sklep mestnega sveta ne-
zakonit že z ozirom na formalne pogreške, 
s katerimi se je to sodišče pečalo ! 

To je tako jasno, da ne treba nobenih 
nadaljnjih komentarjev. Radovedni smo, kaKo 
se vlada izvije iz navstalega položaja, katerega 
je tudi ona sokrivs, zato, ker je razpis volitev 
stvar in pravica namestništva ! Politično dru-
štvo, katero je radi i s t i h nezakonitosti pro-
testiralo na namestništvo in na ministerstvo 
še prej, nego društvo »Domenico Rosaetti«, 
in katero je odstopilo od pritožbe na upravno 
sodišče še le potem, ko je to poslednje pre-
vzelo isto pritožbo, lahko zadoščenjem beleži, 
da je bila zahteva društva »Edinost«, opra-
vičena, naj se nepravilno razpisane volitve 
odlože in zopet pravilno razpišejo ! 

Razsodba upravnega sodišča — Ju 
»Piccolo«. Tako imeniten ni bil »Piccolo« 
že dolgo kakor je danes pod težo razsodbe 
upravnega sodišča, da BO zadnje obč na<e 
volitve nezakonito izvršene. Prosimo vas, či-
tajte in gotovo nam porečete, da to, kar piše 
»Piccolo«, da bi pogoltnil grenko lekcijo, j e 
z a n e u m n e p r e n a v i h a n o , a z a 
p a m e t n e p r e n e u m n o ! 

Velja tudi za nase tržaške trarovce. 
V >Slovenskem Narodu« čitamo : 

Našim trgovcem priporočamo v njih 
lastnem interesu, da pišejo svoja strokovna 
pisma in ostalo korespondenco, tičočo se tr-
govine, na vse tvrdke v Avstriji, Rusiji itd. 
l e v s l o v e n s k e m j e z i k u . S tem 
store le svoj > narodno dolžnost, ampak Bi 
delajo sami sebi najboljšo reklamo, ker Bi 
tuje tvrdke laskajo, če dobivajo naročila v 
različnih slovanskih jezikih. Naši slovanski 
bratje na severu se britko pritožujejo radi 
našega nemškutarjenja, in se čudijo, d a 
s m o š e t a k o p r i m i t i v n i . Hrvat, 
Srb, Ćeh itd. piše tudi na neslovanske firme 
v svoji materinščini, le mi Slovenci ne. 



Slovenska opera T Trstu. Ćujemo. da 
nameruje opera slovenskega gledišča v L ju -
bljani prirediti v našem Trstu nekoliko 
opern h predstav. Kakor je ta veBt vzrado-
stila nas, tako vzradosti gotovo vse meščan-
stvo slovanske narodnosti. 

Gospodje, ki so bili v nedeljo v Lju-
bljani povodom shoda slovenskih odvetnikov, 
nam zatrjajo, da opera slovenskega gledišča 
v Ljubljani ni bila še nikoli, na taki umet-
niški višini, kakor je letos. Izlasti sta izborna 
prima dona in tenorist. Vreden vratnik jima 
je baritonist g. A n g e 1 i — rodom Trža-
čan. Mati mu je bila Slovenka tudi potem, 
ko je podala roko v nerazdružljivo zvezo 
Italijanu iz kraljevBtva. Pridno je obiskovala 
v svoj čas narodna društva, in skrbela je, 
d a s o s e n j e n i o t r o c i p r i u č i l i 
s l o v e n s k e m u j e z i k u , a nje sin peva 
sedaj v slovenskem gledališču v Ljubljan5. Ali 
ste čuli, vi slov. stariši ? Sossbno pa ve slov. 
matere ? ! Tu imate izgled, kakšen vpliv ima 
mati na vzgojo otrok, če le hoče — in tudi 
ob najneugodnejih okolnostih! Samo energična, 
poštena, značajna in — razumna mora biti ! 
Saj fcmo ravno te dni povdarjali opetovano, 
kolika nespametnost in kolik greh nasproti 
lastnim otrokom je v tem, ako slovenski 
stariši v krajih s takimi narodnimi razme-
rami, kakor so naši kraji, ne skrbe za to, da 
se jim otroci priuče tudi s l o v e n s k e m u 
jeziku ! 

Ali da ee povrnemo k predmetu. Nas 
vseh najiskreneja želja je gotovo ta, da se 
vest o prihodu slovenske opere v Trst tudi 
vresniči, da se bomo mogli osvedočiti na 
lastne cči in ušesa o lepem napredku sloven-
ske glazbene umetnosti in se naslajati na tej 
poslednji. 

Z n a č i l n o , da si malenkost . Včeraj se 
je vršila na tukajšnjem sodišču neka raz-
prava, na kateri je nastopila tudi neka ženska. 
"Tip jej je bil povsem južen : lice zarjavelo, 
pult temna, lasje in cči črne, nastop živahen. 
V vsem pravi južni tip. in res je izjavila 
na vprašanje eodnika, d a j e B e n e č a n k a . 
To ne bi bilo nič posebnega. Saj živ: v na-
šem mestu — tako vsaj pravijo ljudje — 
kakih 30 do 40 tisoč podanikov iz kraljev-
stva t ilijansaegj. Ali nekaj druzega je 
imela ta ženska na sebi, malenkost sicer, ali 
vendar značilno malenkost. Na prsih je no-
sili veliko zaponko, a v zaponki tako veliko 
fetografijo — c e s a r j a F r a n a J o s i p a , 
da ee jo je opažalo od daleč. In res so to 
zaponko z rečeno fotografijo opazili vei na-
vzoči na razpravi. Bantčanka nusi sliko av-
strijskega cesarja. Tržačanke in Tržačani pa 
peterožarne zvezde, sl;ke Garibaldija, Viktorja 
Emanuela itd., priveske ni verižicah v bar-
vah italijanske zastave, in kar je tacih zna-
kov, s katerimi maski raj o tržsški neodrešenci 
svoje jedinstvo z odrešenimi v solnčnem kra-
ljestvu... V tem k o n t r a s t u je vendar 
nekoliko globljega pomena. 

T r a k o v i T narodnih barvah. Pišejo 
nem : Ker te je že več slučajev pripetilo, da 
so naši ljudje iskali po mestu trakove v na-
rod n h barvah in da jih niso našli, ker niso 
vedeli, v katerih trgovinah se isti prodajajo, 
bo dobro, ako tu navedemo imena in naslove 
dotičnih trgovin. — D i ne bomo delali no 
benemu krivice, napišemo imena po abeced-
nem redu : Aite M. via Nuova (na cglu n!. 
S. Lazzaro), Enej Ana, Lesni trg (pred gie-
dal.ščem »Goldoni« — »Armonia«), Klemene 
-Jakob ul. S. Antonio št. 1 in Zafred Anton 
— Corao (nasproti lekarne Suttina, prej For-
raboaeb ). Ako je še kak naš trgovec. ki 
proda a take trakove, naj naznani to uredni-
štvu »Edinosti*, katero gotovo naznani do-
tično trgovino. 

Ženski podružnici dražbe sv. Cirila 
in Metodija v Kojariu. O priliki vpisova-
nja svoj.h otročičev v otroški vrtec v Ro-
janu je darovala, g. Ivan Butinar eno krono. 
Hvala mu ! 

Imenovani podružnici je pr etopila na 
novo gospa Antonija Fornič. Bog dal obilo 
naslednic. 

Či ta ln ica pr i sv. Jakobu vabi vse 
evoje častite ude in prijatelje na »poljudna 
predavanja«, ki se bodo vršila vsako soboto 
v društveni dvorani v ulici Concjrdia štev. 
1. A , ob 8 . uri zvečer. — Vstop svoboden 
vsakomur. 

Čitalnica ima določeno v svojih pravilih 
2.), da mora svojim udom skrbeti za pouk 

• poljudnimi predavanji. Po § 13. društvenih 
pravil sodelujejo lahko tudi neudje, ako jih 
je odbor pooblastil, ozir. naprosil v to. 

Oitalniški odbor je že od ustanovitve 
oem razmišljal o tej točki, a ni mu biio možno 

ničesar ukreniti, ker društvo ni imelo pro-
storov, potrebnih v tako svrho. Sedaj pa, ko 
ima društvo dvorano za kakih 200 poslušal-
cev, se to lahko izvede. 

Odbor hoče preskrbeti predavanja iz 
raznih ved in Btrok; sploh predavanja o 
vsem, kar je dandanes potrebno za vsacega 
človeka. Skratka : preskrbeti hočemo za uka-
željne nekako »Narodno vseučilišče«. 

Odbor. 
Dramatično društvo v Trstu uprizori 

v nedeljo, 1, novembra 1903 v dvorani »Na-
rodnega doma« pri sv. Ivanu igro v petih 
dejanjih »Mlinar in njegova hči«. — Med 
dejanji bo Bviral vojaški orkester. Začetek ob 
4. uri in psi popoludne. — Cene: vstopnina 
30 nvč. (60 st.), sedeži I. vrste 30 nvč. (60 
st.), sedeži II. vrste 20 nvč. (40 st.). Čisti 
dobiček je namenjen s polovico v korist šol-
Bke družbe sv. Cirila in Metodija. 

»Slavisches Echo« bo zopet izhajal. 
Gospod Fran P o d g o r n i k , znani sloven-
ski politik in publicist na Dunaju, nam javlja, 
da se je na željo in po nagovarjanju mnogih 
slovanskih rodoljubov odločil, da bo zo-
pet izdajal na Dunaju poleti 1. 1900 usta 
novljeni časopis »Slavisches Echo« . Program 
OBtane stari. List bo tudi nadalje branil na 
rodna in historična prava vseh slovanskih 
narodov Avstro Ogrske, kakor tudi njih 
kulturne in ekonomične interese. Zajedno se 
hsče list še posebe zanimati tudi za s o c i -
j a l n o v p r a š a n j e , katero vedno bolj 
trka tudi že na vrata skupnega Slovanstva. 

»Slavisches Echo« hoče poštevati tudi 
zunanjo politiko in zunanje Slovanatvo, ker 
sta oba ta činitelja bolj ali manje v zvezi 
tudi z interesi avstro-ograkih Slovanov. — 
Letos v poslednjih 3 mesecih izidejo le se 
tri številke. Z novim letom 1904 pa bo 
»Slavisches Echo« izhajal pD dvakrat na me-
sec. Za letošnje tri številke zaaša naročnina 
1 krono. Za J. 1904 bo znašala naročnina za 
vse leto 8 kron, za pol leta 4 K in za četrt 
leta 2 K . 

Naslov urednika in izdajatelja gospoda 
Frana Podgornika je : Dunaj, I X . Lu3tkandl-
gasse 32. 

Vremenski vestnik. Včeraj toplomei 
ob 7. zjutraj 10.0, ob 2. uri popoludnf 
16 2 C. — Tlakomer ob 7. uri zjutraj 763.8 
— Danes plima ob 5.49 predp. in ob 3.12 
pop.; oseka ob 13.58 predpoludne in ob 10.35 
popoludne. 

Vesti iz ostale Pnmorskt. 
X Iz Gorjanskega na Krasu. Po 

četkom minolega poletja je nekdo sporočil 
»Edinosti«, da je na naši prstni nabiralnici 
napis v treh jezikih. In sicer nemško-laški, 
a p o t e m š e l e i n z m a l i m i č r k a m i 
slovenski. Tako je bilo tudi res. Sedaj pa 
čujte, kaj se je zgodilo ! Pred par meseci je 
ona tabla zginila in ni je bilo več nad pošt-
nim uradom. Eni so govoril/, da j o je kdo 
ukradel, drugi pa smo menili, da so j o le 
sneli, da jo nadomeste z drugo, na kateri slo 
venski jezik ne bo zapostavljen. Ali varali 
smo se. Nova plošča je ravno taka kakor je 
bila prejšnja ! T o kaže, da so imeli prav oni, 
ki so menili, da je bila tabla le ukradena, in 
da so bili jako najivni oni, ki so menili, da 
je bila sneta z namenom, da se napisi dru-
gače urede. Kaj misli slavno poštno ravna-
teljstvo v Trstu ? Mari meni, da je s tem, 
ako je zadovoljilo koga, zadovoljilo tudi dru-
gim in posebno še svoji liastni dolžnosti, ki 
je ta, da mora spoštovati slovenski jezik na 
slovenskih tleh ? 

x Nesreča na krminski postaji. V 
soboto popoludne je imel na železniški po-
staji v Krminu službo finančni stražnik Jo-
sip Košuta. O premikanju vagonov je prišel 
Košuta v dotiko z jednim vagonov, ki ga 
je stisnil ter potisnil v steno, vsled česar si 
je stražnik zlomil desno roko ter se je bil 
tudi v notranjem tako poškodoval, da je v 
goriški bolnišnici, kamor so ga takoj prepe-
ljali, umrl. 

X Kriza na državni realki. Ravna-
teljstvu goriške realke je došla anonimna 
ovadba, da neki dijak obiskuje izvestne lo-
kale. Dotični dijak je priznal, česar se ga je 
dolžilo, a je ob jednem izjavil, da tudi drugi 
dijaki grešc slično kakor on. Zakljufisk pre-
iskave je bil ta, da bodo 4 dijaki izklju6eni, 
drugi pa da bodo ostro kaznovani. Doznavši 
to, so dijaki VII. in VI . razreda sklenili 
protestu vati proti izkljufienju in proti kaznim. 
A če ostane to brez vspeha, zapuste šolo. 
Minolo soboto so razredniki razglasili isklju-
čenje, vsled česar sta dva dijaka v imenu 
drugih naznanila ravnateljstvo, da dijaki VII . 

in V I . razreda zapuste šolo. Dijaki so pri- ' 
občili na to v tukajšnjem dnevniku »Gazzet-
tino« izjavo, da so zapustili šolo iz teh-le 
vzrokov : 1. radi nepravičnega izključenja treh 
di jakov; 2. radi prevelike odmere kazni dru-
gim dijakom in 3. radi tega, ker nekateri 
profesorji delajo žnjimi preveč grdo- V šolo 
pa pojdejo, ako s e : 1. prekliče izključenje 
onih treh di jakov; 2. zniža kazni drugih in 
jih pravično določi ter 3. nepristransko kla- j 
sificira in dostojno ravna z dijaki od strani 
profesorjev. V nedeljo so šli ti »štrajkujoči« 
dijaki k maši namesto v cerkev sv. Ivana v 
jezuvitsko na Travniku, potem pa BO se po-
svetovali, kaj storiti. Sklep je bil ta, da ne 
pojdejo v šolo, dokler se ne uresničijo nji- j 
hove zahteve. V ponedeljek je bilo prisiljenih 
7 ali 8 dijakov iti v šolo, dalje je sprejel 
dva ravnatelj, ki je obljubil, da morda bodo 
sprejeti zopet oni trije izključeni, drugim pa 
se znižajo kazni, dalje je obljubil, da se dru-
gim ne zgodi nič, ako se povrnejo v šolo. 
Na to se vrnili v š >lo. 

X Iz Pođgrada. Dne 26. t. m. poročil 
se je tu g. c. kr. viši gozdar Franjo PetriČ 
z gospico Marijo Mavrič, veleposestnico iz 
Podgrada. Novoporočencema naše čestitke. 

V kratkem prirede tu žaloigroj v 5 de-
janjih »Mlinar in njegova hči«. Domači di-
letantje in diletantke se že pridno vadijo in 
smemo se nadejati z gotovostjo najboljšega 
vspeha. Saj imamo za režiserko gospo dr.a 
Bilek-ovo, ki vodi vaje spretno, ter je dala 
tudi oder nekoliko popolniti z novimi kuli 
sami. — »Narodni dom« je pod streho in se na-
daljujejo tudi notranja dela. Vendar se za-
radi raznih ovir, posojilnica ne more že letos 
preseliti v nove prostore. — Slavnostna otvo-
ritev bo morda meaeaa julija 1904. 

Vesti iz Kranjske. 
* Ljubljana pod vojaško policijo. V 

»Slovencu« čitamo : Na Starem trgu ima 
kavarno g. Kramar. V isti hiši stanuje tudi 
generalni major Angerholzer, ki se pa kaže 
nasproti kavarnarju Kramarju posebno — 
ljubeznjivega. T o ljubeznjivost pa kaže v 
tem, da pošilja vsaki večer v kavarno — 
vojaško patruljo. Umevno je, da za tako 
ljubeznjivoat kavarnar ni posebno hvaležen 
generalnemu majorju, kajti taki obiski nika-
kor niso po godu gostom. »Slovenec« meni, 
da take patrulje naj bi ee pošiljale v mirne 
in doatojne lokale le v slučaju, ko so pokli-
cane ; a mi dostavljamo, da resnična potreba 
bi bila ta, ako bi vojaške patrulje lovile po 
Ljubljani tiate vojake, ki po ulicah nadle 
gujejo občinstvo in je brezobrazno žalijo v 
njegovem narodnem čutu. Dogodek z onim 
knjigovodjo v Ljubljani, ki je bil inaultiran 
in zloatavljen ne le po ulicah, ampak tudi v 
vojašnici, kjer je iskal zadoščenja — ta do-
godek naj bi bil v zadosten migljaj general-
nemu majorju, k a m i n z a k o m n a j 
p o š i l j a v o j a š k e p a t r u l j e . 

* Iz Vipave. »Slovenec« od dne 19. t. 
m. je bil prinesel dopis iz Gorice, v katerem 
dopisnik biča trgovce v vipavskem trgu, ker 
ne prodajajo užigalic družbe sv. Cirila in 
Metodija. Imenoma pa je navel trgovca go-
spoda Frana Silvestra. 

S tem je »Slovenčev« dopisnik storil 
krivico gospodu trgovcu SilveBtru. — Ker 
faktično prodaja isti že davno užigalice 
družbe sv. Cirila in Metodija, papirčke za 
cigarete, voščilo (biks), kavino primes in tudi 
cilindre na korist družbe. Pa tudi pri tr^ 
govcu Grabrijanu se vedno dobivajo užiga-
lice družbe. Kar se tiče hotela »Adri ja«, mo-
ramo pa tudi izjaviti odkritosrčno, da je go 
stilničar v njem prijazen človek in da 
obžaluje sam, da Be do sedaj ni mogel pri-
učiti slovenščine. Značilen je fakt, da je ku-
poval pri g. Silvestru — užigalice družbe 
sv. Cirila in Metodija. 

Toliko v pojasnilo slavnemu občinstvu, 
da ne bo krivo sodilo o vipavskih tr-
govcih. 

Brzojavna poročila. 
Za tržaško luko. 

D U N A J 29. (B.) »Fremdenblatt« po-
roča : V državnem proračunu aa 1. 1904. je 
za povečanje tržaške Inke postavljenih zopet 
le en milijon kron. Ta razmera« majhna 
postavka razlaga ee iz dveh povodov: Pr-
vič, niso še definitivno proučeni načrti za 
povečanje Inke in drugič, Čaka zakonski 
načrt za dela v tržaški Inki de vedno parla-
mentarne rešitve. Do izpolnjenja teh dveh 
pogojev, treba bo tekom prihodnjega leta 
omejiti dela v tržaški Inki v skrč«ni okvir 
kredita 1 milijona kron. 

Kriza na Ogrskem. 
B U D I M P E Š T A 19. (B.) V včerajšnji 

seji liberalne stranke so po izjavi minister-
akega predsednika Tisze vsi govorniki nagla-
šali potrebo, da ae meritorna razprava o 
programu devetorice odneae na prihodnji dan, 
da bo mogel vsak strankin član proučiti 
program odseka devetorice in predložene 
spremembe. 

Grof Apponv je izražal tehtne pomisleke 
proti predlaganim spremembam programa 
odseka devetorice. Posebno pomisleka vredno 
da je opuečenje zahteve po zakonitem dolo-
čenju prezenčnega stanja, kakor tudi kontin-
genta nadomestne rezerve, nadalje jezikovno 
vprašanje in vprašanje o določenju meje med 
pravicami krone in zakonodajnega zastopa. 

Govornik je menil, da se gotovo ne po-
laga velike važnosti na podporo njegove sku-
pine, ko se je opustilo mnogo takih zahtev, 
od izpolnjenja katerih dela on odvisno pod-
poro vladi. Slednjič pa je Apponyi izjavil, 
da nikakor noče prejudicirati Bvoji končni 
odločitvi. 

Koloman pl. S z e 11 je izjavil, da ka-
kor Apponyi tudi on obžaluje, da Be hoče 
pustiti odprtih več vprašanj, vBled čeaar 
je tudi on prišel v težaven položaj. Na 
drugi Btrani pa da vidi v državnopravnom 
stališču grofa Tisze, kakor tudi v ostalem 
delu njegovega programa neoporečen napre-
dek. — Najvažnejše v pričujočem momentu 
da je to, da ee dobi podlago za mirno raz-
rešitev položaja. Krivo je, ako se radi ne-
česa boljšega in nedosegljivega zametuje dobro 
in dosegljivo. (Odobravanje.) 

B U D I M P E Š T A 28. (B.) Ogrska korea-
pondenčna piaarna javlja, da pretežna veČina 
listov je mnenja, da ao razlike mej elabora-
tom odseka devetorice in mej spremenjenim 
programom le bitstvene, ter očitajo Appony-ju 
dlakccepstvo. 

Izredna seja ogrske zbornice. 
B U D I M P E Š T A 29. (B) Poslanska zbor-

nica imela je dane? izredno sejo. Podpred-
sednik Tallian je sporočil, da so poslane", 
kateri so zahtevali sklicanje seje, svojo ulogo 
odtegnili, na kar je sejo zaključil. 

Državno gospodarstvo Italije. 
R I M 29. (B) Minister za zaklad pri-

občuje definitivni rezultat poslovnega leta 
1902—1903. — Vštevši izredne izdatke in 
vštevši izdatke za železniške zgradbe ter 
stroške ekspedicije v Kitaj izkazuje proračun 
efektiven prebitek 69,500 000 lir. 
Izgredi pevodom volitev v okrajno bol-

niško blagajno. 
L V O V 29, (B.) Glasom brzojavke lista 

»Slovo Polakie« je došlo včeraj v Stanislavu 
do izgredov delavcev povodom volitev v 
okrajno bolniško blagajno, o kateri je bil 
jeden učenec ubit, a jeden redar težko ra-
njen. Za vspostavljenje reda so morali po-
zvati vojaštvo. 

Unski minister Lamsdorf v Parizu. 
P A R I Z 29, (H.) Grof Lamadarf si je 

ogledal predpoludne v sprematvu francoskega 
ministra za vnanje stvari grad in park v 
Versaille3u. 
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Svoji k avojim! 
Z A L O G A 

pohištva 
X 
X 
X 
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X 
K 
% 
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X 
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dobro poznane 

tovarne mizarske zadruge y Gorici ( M a n ) 
vpisane zadruge z omejenim porožtvom 

prej yinton Čemigoj 
Trst, Via dl Piazza vecchia (Roaarlo) 

št. 1. hiša MarenzL 
Hajvećja tovarna pohištva jrimorsie dežele. 

Solidnoet zajamčena, kajti lea ae oaufii M* 
v to nalašč pripravljenih prostorih s tem- ^ 
peraturo 60 stopinj. — Najbolj udobne, m - J g 

dernl sestav. Konkurenčne cene. j g 
• T Album pohl i tev breipltftea. 

X X X X X X X X X X X X X X * X 
Tovarna pohištva 

Aleksander Levi Minzi 
= = ulica Tesa št. 52. A. -
~~ (v lastni hiši.) 

Z A L O G A : 
Piazza Rosario (šolsko poslopje). 

Cene, da se nI bati nlkake konkurence. 

Sprejemajo se vsakovrstna dela tudi 
po posebnih načrtih. 

I l u t r o v u otnlk b m p U i n o ta fraako. 



z eno sobo in 
2 sobami in eno 30 malih stanovanj 

kuhinjo se takoj odda v ulici Industria iu ul. Guardia 
T TISAH fcftolfa. Pisarna v ul. Giuliani št 20 A, L 
nadstr od 1—2 in -i pop. 

Urar F. Pertot Trst ulica della 
Poste 3, voerai ul. 

Torre bianca Prodaja srebrne ure od 3 gld. 
naprej, zlate ure od 8 gld. naprej. Izbor sten 
skih ur, regolatoijev i. t. d. Popravlja vsako-
vrstne ure po jako zmerni ceni. 

Kdor 
se želi udeležiti z malo denarno 

svoto 

od nekaj kron 
nekemu dobremu uspevajočemu 

od države zajamčenemu podjetju 
naj zahteva 

W uraden prospeci " M 
Pošilja r̂a franko in brezplačno 

Samuel Heckscher senr. 
bančna pos lovnica v HAMBURGU. 

Anton Skerl 
mehanik 

Piazza delle Legna 10 . (h iša Cacc ia ) . 

Gramofoni, fono^rafi, plošče in c i -
lindri za, godbo v velikem izboru. 

Internacionalna godba in petje. 
Vse po cenah, da se ni bati konkurence. 

Spec i j e l i t e ta : 

Br. 3655 . 

Oglas natječaja! 
Razpisuje se natjeraj na sistimizi-

rana mjesta 1 obćinskog nadredara i 3 
m jest no redarstvenih stražar« li Pazinu, 
prvo sa godišnjom pla<'om od 900 (de-
vetsto) kruna, a ostala sa godišnjom 
plaćom od 720 (sedamstodvadeset) kruna, 
izplativom iz občinske blagajne u mje-
sečnih posteči pa tnih obročih. Toli nad-
redar koli redari dobivaju kod nastupa 
službe odjeću (službenu odom) u na-
ravi, a sliedećih godina prvi 100 kruna, 
a ostali 80 kruna godišnjih za nabavu 
iste. Molitelji će imati dokazati ako su 
ve<' bili namješteni i dobro vršili re-
darstvenu dotično vojničku službu, imaju 
biti kriepkoga zdravlja i muževne dobe. 
te poznavati hrvatski ili slovenski jezik 
u rieči i pismu, a po mogućnosti i 
talijanski u rieči. 

Molbe neka se ^alju ovomu obćin-
skomu glavarstvu do viO. novembra 
ove godine. 

P A Z I N , 30 . septembra liiOo. 

Obćinski gla var: 

Dr. Kuriri«'. 
Tovarna za cementne plošče 

ANDR • STOLFA 
Trst. - ulica delPIndustria št. 1. - Trst. 

Cementne plošce umedene od 25 in 33 
cm, sestvogalne plošče od 20 in 25 cm 

po K 2.— 
Plošče v risanjih po dogovoru. — Se ne 

boji nikake konkurence bod si glede cene aH 
kakovosti blaga. 

< 

S 
Zlatar * * 

DRAGOTIN VEKJET 
T R S T . — 

(C. Vecchiet ) . 
C o r s o štv. 4 7 . — T R S T . 

Priporoča svojo na novo stvorjeno prodajalnico zlata-
nine. »rebrnine ia žepnih ur. — Sprejema vsakovrstne 
poprave zlatih in srebrnih predmetov ter žepnih ur. 
Kupuje s taro zlato in srebro . Cene zmerne. 

Prodaja manifakturnega blaga 
S A L A R I N I 

v ulici Ponte della Fabbra št. 2. 
in podružnica 

„y?lla citta £on3ra" 
ulica Poste nuove št. 3. (Brunerjeva hiša 

f 
W U l i c a S . G i o v a n n i š tev . 4 . 

(PALAČA SALEM) 

H I G I J E N I Ć N A M L E K A R N A 

Izgotovljene obleke za moške, dečke in otroke 
Moške obleke od 6.50 do 24 g ld ; za dečke od i do-
12 gld. Jopici is snovij od 3 do S gld. Hlače iz 
snovij od '2—4 gld. ravno take iz najfinejše volne 
od 4.50 do 8 gld. Velik izbor finih površnikov v 

1 barvah od Sdo 24 gld. Volnene obleke ZA otroke 
od 3—12 let od 2.50 do 9 gld ; isti u platna od 1 
do 5 gld. Haveloki (Loden) za moške, dečke in 
otroke po zelo zmernih cenn.li Hlače od moleskina 
za delavce iiz lastne predilnice v Korminu). Močne 
srajce lastnega izdelka po 1.20 gld. Zaloga jopičev 
Orleans, platna, črnega in barvanega satena za pi-

j sarnisko osobje. 
Bogat izbor snovij za moške obleke toli na nieatr 

koli za naročbe po meri, koje se izvrše v slučaju 
potrebe v 24 urah. 

TRIFOLIVM' 
liter po 2 4 stotink 

n 26 
. klg. po K. 2.40 

MLEKO CI^TO, ZAJAMČENO, lilt:i ano in sterilizirano . . . . 
„ „ „ (v pat. but.) 

NA J F I N E S E SUROVO MASLO ZA LAJ, zajamčeno pristno . . 

Crema - Sveža jajca. 
Mlekarna ..Tri Toli um-4 stoji pod nadzorstvom e. kr. kemičnega poskusevalea v Gorici. 

—f^E: T o č n a p o s t r e ž b a n a d o m . = — 
T E L E F O N itev. 1773. 

^tnton Sancin pok. prana 

i 

T R S T . U l i c a B a r r i e r a v e c c h i a š tv . 11. — T R S T . 
Velik dohod fnštanja veleur v najnovejših risanjih. 

Zaloga perila in imbotiranih p ogrinjal, zimskih srajc, srajc od fuštanja 
ter belih v velikem izbora kakor tudi ovratnikov in kravat. Snovi od 
same volne za obleke za ženske ter vže izgotovljene obleke za delavski 

~ — stan. 

r Zadnji mesec. Srečkanje, dne 21. novembra 1903. 

C. kr. dunajska policijska loterija, srečke po 1 3(. 
i:,<M» dobitkov, mej temi KM) glavnih dobitkov v vrednosti krOll S O . 0 0 0 krOIl ! ! 
Prvi trije glavni dobitki kron 25.000. 5000, 1000, se na zahtevanje po odbitku postavnega davka 

izplačaj e v gotovini = = = = = 
Srečke vdobivajo v vseh menjalnicah, tobakarnah, loterijskih kolekcilah in pri 

Pol izei-Lotterie-H 11 reau, Dunaj, /., Spiegelstrasse 15. 
V s a k k u p e c s r e č k e v d o b i i z k a z s r e č k a n j a b r e z p l a č n o in f r a n k o . "TBBS 

Z A L O G A U S N J A 
— TRtiT — 

Piazza Nuova št . 1. 
— TRST — 

TRST - Ul. Farneto 8. - TRST 
1 priporoča svojo zalogo jestvin, kolo* 
nijalij, vsakovrstnega olja, najfineje 

j testenine po jako nizkik cenab, na-
dajle moko, žito, kavo, sladkon. 

Razpošilja blago tudi na deželo 
bodisi na drobno ali debelo. 

Cenike na zahtevo franko. 

Pavel Gastwirth 
Trst, ulica Madonnina 3. 

Za loga poh'Pty^, popo ln ;h aob. 
Dunaj—Trst. 

Železno pohiš tvo , zrcala iz Beitr j " . — 
P o d o b e v izboru in tapetarija. — Ure , ši-
valni Btroji za d o m in obrt po najugo lnejših 
cenah. 

M. U. Dr. Ant. Zahorsky 
priporoča svojo pomor na porodih, abortih 
in vseh ženskih boleznih, kakor: liered-
nosti v perijodi, krvavenje, beli tok, 
neredna lega maternice it<l., kakor sploh 

v vseh slučajih bolezni. 
Ordinuje ulica di Torre Bianca št. S. 
(prej ulica Carintia ) od 9-11 in do 2-4. 

Telefon štv. 1384. 
VVN^VVVVVVVVS'VVVV'V VMVV 

— TRST — 
Piazza Nuova št . 1. W 

TRST — J f -
^ Velika zaloga vsakovrstnega usnja najboljših tu- in inozemskih tovarn. 
^ Tovarna nadplatov ter vseh predmetov te stroke. ^ 

—•== U g o d n e c e n e . =m— & 

Rudolf Aleks. Varbinek 
z a l o g a g l a s o v i r j e v 

najbol jš ih tu- ia Inozemskih tovarn 
===== Borzni trg1 i t . 2 . II . nadstropje ===== 

(nasproti sladčičarne Urbanis). 
Kazposojevanje, menjava, prodaja proti takojšnemu plači lu , kakor 

tudi na obroke. 
K o n k u r e n č n e c e n e 

Priprave za točenje piva. 
NB. V olajšanje nakupovanja f»e proda 

jajo vsi predmeti tudi na mesečne obroke. 

Izdajatelj ia odgovoral urednik FRAN GODftiK. 
Lasta i k kaasarcJJ lista ,.E d I • • 1144. 

Natisaila tiskarna *onsorcija lista . .Edinost" v Trst 

Posojila. 
ne manjše od 1 0 . 0 0 0 kron 

na hiše, zemljišče, dedščine 
KAROL OFNER 

Ulica Caserma štv. 6. - TRST. - Ulica Caserma štv. 6. 

(Posredovalci izključeni). 

P r o d a j a l n i c a r o k o v i c in k r a v a t . 

A- H U B M A N 
TRST Corso štv. 19. TRST. 

R o k o v i c e glaee, p i v e vrste za go^pe, 2 
g u m b a po gld 1 . — 
3 g u m b i po . . . . g ld 1 .20 

R o k o v i c e iz švedske ali bele kože za prati, 
3 g u m b i p:> . . . . g ld 1 .20 

R o k o v i c e iz kiuešk« svile po . . gld —.80 
R o k o v i c e iz ponarejene kože, 3 g u m b i 

po gld —.50 
Rokovice g lace za gosp ' de f iugle^k^ vrate) 

po . . . . g l d 1 . 3 0 d<» 1 -40 
R o k o v i c e priatce angležfre po . gld 1*80 
R o k o v i c e za Častnike g ld 1.10, p o c c istuike 

7 0 nove . 
Rokovice iz čkotske niti od 40—50 nove 
Rokovice lukDjičaste gld —.50 
R o k o v i c e mitous, zadaja novost , (»d svile 

6 0 nove . od niti 3 0 nove . 
Izbor kravat najnovejše mode. 

^Ciprija Parizien" prah za gospe tvrdke Kielhauser 
v Gradcu po 10 novč. zavitek. 

Prcnje in popravljanje rokavic v 24 urah. 
XL>. Rokov ee se poskušajo ttr spreje-

majo uar'tehf po meri. 

JAKOB BAMBIG 
- t r g o v e c z j e d i l n i m b l a g o m -

V i a G i u l i a št. 7. 
Priporoča svojo zalogo jestviif. kolo-

nijalij, vsakovrstnega olja, navadnega 
in najfinejega. Najfineje testenine po-
jato nizkih cenah ter moke, žita, o vso 
in otrobi. Razpošilja naročeno blaga 
tudi na deželo na debelo in drobna 

po jako nizki ceni. 

„LJUBLJANSKA KREDITNA BANKA" v LJUBLJANI 
Po lnovp lačan i a k c i j s k i kapita l 

K l ,*sOO.OOO 
K u p u j e in p r o d a j a 

TM Trste rent, zastavnih pisem, p nj ori Let, komunalnih 
obligacij, srećk, delnic, *alut, novcev in devir. 

Promete izdaja k vsakemu žrebanju. 

Špitalske ulice štev. 2. 
Zamenjava in eakomptnje 

izžrebane vrednostne papirje in vnovčuje zapale 
111 • kupone. 

Daje predujme na vred. papirje. 
Z a v a r u j e s r e č k e proti kurzni 

Izgubi 
Vinkuluje in divinkuluje vojaške ženltninske kavcije. 

Rakompt in / n * " " " menic* Bor--na. naročila* 

Podružnica v Spije tu 
(Dalmacija.) 

D e n a r n e v l o g e v s p r e j e m a 
v tekočem računu ali na vložne knjižice proti ugodnim 
obrestim. Vloženi denar obrestuje od dne vloge do 

dne vzdiga. 

Promet a Čeki in nakaznicami. 


